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Third Sunday of Lent

March 7. 2010

The annual Peter’s Pence Collection,
next week our parish will take up the
Peter’s Pence Collection. This Collection
allows the Holy Father to cast the light
of Christ upon the world by providing
emergency assistance to those who need
it most around the globe.
"Let us make sure that none of God’s children ever
feels alone.” - Pope Benedict XVI
The Peter’s Pence Collection unites us in solidarity
to the Holy See and its works of charity to those in
need. Your generosity allows the Pope to respond to
our suffering brothers and sisters with promptness,
love, and compassion, so God’s people will not feel
alone in their time of misfortune. The Peter’s Pence
Collection derives its name from an ancient custom.
In ninth-century England. King Alfred the Great
collected money — “pence” or pennies — from
landowners as financial support for the Pope.
Today, the Peter’s Pence Collection supports the
Pope’s philanthropy by giving the Holy Father the
means to provide emergency assistance to those in
need because of natural disaster, war, oppression,
and disease
Please be generous in next week’s Peter’s Pence
Collection. Thank you.

Doroczna . Kolekta Sw. Piotra”,

W przyszia niedziele be dziemy mieli
druga sktadke . Skladka ta zostanie
przekazana na Swie topietrze.

Dlatego tez prosze , abyscie w duchu
sprawiedliwosci 1 szczodro$ci udzielili wsparcia,
ktore umoz[liwi Ojcu Swie temu zapewnienie

doraznej pomocy ofiarom wojen, chorob

czy kle sk zLlywiotowych.

Wasze datki zebrane w czasie zesztorocznych
kolekt umozliwily naste pcy $w. Piotra niesienie
pomocy tym, ktdrzy na catym $§wiecie znajduja

sie  wnajwie kszej potrzebie.

Niech Bog nadal btogostawi Wam i Waszym
bliskim, gdy stajemy sie  §wiattem nadziei
promieniuja cym mitoScia  Chrystusa w naszych
parafiach, w Archidiecezji 1 calym Kosciele
Powszechnym. Zwracamy sie  do was z prosba

o hojne datki na ten szczytny cel.
Serdeczne Bog zaplaé.

stk

WIELKI POST

Przezyjmy ten czas po chrzescijansku, by jak
najlepiej przygotowac si¢ do Swiat

The Stations Wielkanocnych.
. M. ) ) .c:||f the Choss Zapraszamy do udzialu w
There will be many opportunities for prayer during nabozenstwach:

this season of Lent. Each Saturday at 12:00 noon
there will be in English: Stations of the Cross.
Each Friday evening in Polish: Stations of the
Cross. On Sunday afternoons, as is our custom, we
will have Polish Lenten Lamentations
(Gorzkie Zale).

General Pulaski Committee
We’ll be making pierogi for Easter 2010, starting
the week of March 8. (Place orders to March 8th).
Please call Jenny 908-352-3912 or Wanda
732-574-3718. We will have three kinds: Potato
with Cheese, Kraut and Kraut with Mushrooms.
Cost $7.00 a dozen. Members and friends please
come and help us make this fundraising successful.
Thank you, Pulaski Committee. ~5"‘.'-ME*4%
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Naylsght Saving Mms
St Your Oa

Next Sunday — March 14th —
Daylight-Saving time will begin. Ahoret.
Turn clocks forward 1 hour.

® Droga krzyzowa
—w kazdy piatek o godz. 7:00
wieczorem
oGorzkie zale
— w kazda niedzielg o godz. 3:00 po potludniu.
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PIEROGI na WIELKANOC.

Komitet Parady Pulaskiego zaczyna robi¢ od
poniedziatku smaczne, domowej roboty pierogi.
Zamoéwienia mozna sktada¢ do dnia 8 marca 2010.
Proszg dzwoni¢ do Jenny 908-352-3912 lub Wandy
732-574-3718. Oferujemy trzy rodzaje pierogow:
ziemniaki z serem, kapusta oraz kapusta z
grzybami.

Cena $7 za tuzin. Prosimy chetnych do pomocy:
cztonkow, przyjaciot, wszystkich, ktorzy moga
poswigci¢ chwilg swojego cennego czasu w pigkne;j
sprawie, jaka jest zebranie srodkow na pokrycie
kosztow Parady Pulaskiego w Nowym Y orku.

W imieniu Komitetu 7 gory serdecznie
dziekujemy.
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Schedule =% Events:

SATURDAY — March 6th
*9:00 —9:30 AM — Confession / Spowiedz Sw.
* 12:00 Noon — Stations of the Cross
*12:30 — 1:30 PM — Religia po polsku
*1:30 PM — Knitting & Crocheting Ministry
* Second Collection: Fuel
SUNDAY — March 7th
Third Sunday of Lent
* Second Collection: Fuel
* 3:00 PM — Gorzkie Zale
MONDAY, March 8th
11:30 AM — Rosary Confraternity Meeting
WEDNESDAY, March 10th
*6:30 - 7:30 PM — Religious Education Classes
FRIDAY — March 12th
*7:00 PM — Droga Krzyzowa
SATURDAY — March 13th
*9:00 —9:30 AM — Confession / Spowiedz Sw.
* 12:00 Noon — Stations of the Cross
*12:30 — 1:30 PM — Religia po polsku
* Second Collection: Peter’s Pence
SUNDAY — March 14th
Fourth Sunday of Lent

* Second Collection: Peter’s Pence
* 3:00 PM — Gorzkie Zale

MEHORIALS

Week of
March 7th, 2010
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Sunday Collection: $2,495.00

Thank you for your generosity!
Bog zaplaé za Wasze ofiary!

March 13th / 14th

Extraordinary Ministers of the Eucharist

5:30 PM — K. Skrupskis
10:30 AM — D. Swider
12:00 PM — J. Bonafide

Lectors
5:30 PM —F. Rejrat
8:00 AM — Z. Wydra
10:30 AM — H. Galczynska
12:00 PM — J. Niemczyk

Servers

5:30 PM — M. Szypulski, C. Rejrat, M. Kaczynski
8:00 AM — J. Barlik, M. Pitrus,

10:30 AM — T. Kaluzny, C. Pluta & M. Wiernasz
12:00 PM — V. Prada, A & F. Fojtik,
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Modlitwa na Wielki Post

Hosts: In Loving Memory of Leokadia Dudek (2nd
Anniversary) — Adele, Peter & Frank Dudek
Sanctuary Lamp: In Loving Memory of Stephen
Wowkanyn (1st Anniversary) — Mom & Brother
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Niebieski Ojcze, jestem wezwany, aby kroczyé w
swietle Chrystusa, Twojego Syna, i aby wierzy¢ w
jego mgdros¢. Podczas Wielkiego Postu poddaje sie
Mu coraz bardziej i staram sie wierzy¢ w Niego
catym moim sercem.

Wkraczam na sciezke skruchy abym w umieraniu dla
siebie mogt powstac¢ do nowego Zycia.

Panie Jezu, Ty przepowiadates pokoj dla grzesznego
Swiata i przyniostes ludzkosci dar pojednania przez

Thank You to the Family Whank Fou
and Friends of Martha Zydzik who donated to
St. Adalbert Church $820.00 in lieu of flowers

in Loving Memory of Martha Zydzik.

Boég zapla¢ dla Rodziny Marcina i Moniki Koziot

tos fiare $200.00 . s Twoje cierpienie i smierc.
Za z10zong olare -y na W yrmiang ogrzewania Daj mi serce doskonate do przyjecia Twojego
w naszym Kosciole.

s zadania, abym przyniost w przysztosci owoc
cierpliwosci.

Odnow mojg gorliwos¢ do pracy z Tobg w
budowaniu lepszego swiata, aby moi przyjaciele
mogli ustysze¢ Twojq Dobrg Nowing pokoju i
sprawiedliwosci. Amen

Sts. Peter & Paul Lenten Soup Supper has been
re-scheduled to March 13, 2010. Five varieties of
soup, rolls & butter, cake and coffee will be served.
Tickets at $5.00 may still be purchased until
Tuesday, March 9th by calling the church office
908-352-2271.



Sick Relatives & friends=
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We remember our ailing parishioners
in our daily prayers, including those
at home, in hospitals and nursing
homes..

Helen Smolsky, Doris Polewczak, Frances Cloban
Joanne Ciurczak, Bertha Pitro, Josephine g
Golda..

Lord, keep them in Your loving care.
Uzdrowienie chorych, modl si¢ za nimi!

Names may be placed on this list for a four-week
period and will be removed after that time unless a
call is received to request a continuation. Please keep
in mind that we pray for all the sick every day in the
General Intercessions of the Mass.

Please remember to pray for all who have died
especially: Norman L. Lovas.

May God grant them eternal Rest and Peace!
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The 2010 Archbishop's Annual Appeal
is in progress
Our parish's goal this year is $21,000.00. Please
make your pledge of donation, using the AAA
envelopes, and return it via the collection basket or
mail. All donations, large or small will help us to
reach our goal.

Prayer for Lent
Redeemer Lord, as we prepare to celebrate the great
mystery of Your dying and rising, send Your Holy
Spirit to guide us this Lent. May we be led to a spirit
of true repentance for our sins and grateful
appreciation for the gift of salvation. May we
forgive as we have been forgiven, love as we have
been loved and serve as we have been served. May
we trust in You at all times, confident that in Your
mercy You have willed the redemption of the whole
world. Amen.

stk

We wanted to inform everyone of an upcoming
Pre-Cana Preparation Program in Polish
to be held at St. Casimir's Parish in Newark.
The event will be on Saturday, March 13 at 1 PM.
For more information, please call St. Casimir's
Rectory at 973-344-2743.
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For the week of March 7., 2010

SATURDAY (6) —SOBOTA
5:30 PM + Deceased members of St. Theresa’s
Club

SUNDAY (7) - NIEDZIELA
8:00 AM + Benjamin Narbut — Charlotte Pinkien
10:30 AM + Mieczyslaw Redziniak
— Zona z Rodzing
12:00 AM + Stanley & Josephine Maciorowski
- Family

MONDAY (March 8) - PONIEDZIALEK
7:30 AM + Anthony Gwiazdowski

— Catherine & George Pease
8:15 AM + Eugene Golda - Friend

TUESDAY (9) - WTOREK
7:30 AM + Leokadia Dudek

— Children: Adele, Peter & Frank
8:15 AM + Bednarski Family

WEDNESDAY (10) - SRODA
7:30 AM + Martha Zydzik - Family
8:15AM + Alicja Pieklo — Stella Przybylo

THURSDAY (11) - CZWARTEK

7:30 AM + For Deceased Parishioners

8:15 AM + Alexander & Helena Bober
- Family

FRIDAY (12) — PIATEK
7:30 AM + Norman L. Lovas

— Mr.& Mrs. Marian Zamojski
8:15 AM + Henrietta J. Kasprzyk

— Elzbieta Redziniak

SATURDAY (13) —SOBOTA
7:30 AM + Stanley Dulemba (Anniv.)
- Family
8:15 AM + Maria Socha — Alina Wisniowski

5:30 PM + Sophie Concavage — Mary Ann & Russell

SUNDAY (14) - NIEDZIELA

8:00 AM + Adela Banek — Henryk Piwko
10:30 AM + Wawrzyniec Lorenc — Zona z Dzie¢mi
12:00 AM + John Golda - Family



